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AHHOTa M

OOBEKTOM pacCMOTpPeHHs] B CTaThe SIBASIOTCS (pa3eMbl KaK HOMHUHATHBHOE CPEJCTBO TakKOro QparMeHTa S3bIKOBOM
KapTUHBI MHpa KakK COLUyM. JTO 0003HaueHWsi pa3HBIX CTOPOH COLMyMa (BpeMeHHble TepUOJbl, CTPaHbl, WX JIHJEPH,
HacesjleHHe CTpaH, MpoecCHy M JIO/DKHOCTH, COLMABHO-TIONMTHYEeCKUe IBIKEHUS W O0BbeVHEeHUs, UX JIO3YHTH U T.IL.).
PaccmaTpuBarOTCs Tak)ke HOMUHATHUBHBIE CpefiCTBa, 0003Havarole pasHble siBjieHUs [JeHCTBUTEIbHOCTH, HO BKJIFOYAOIMe B
CBOM COCTaB COLIMOMODP(HBIN KOMIIOHEHT (CTalWHCKWe KypOpThl (J1arepsi), TOCTaB/ISATb OPY)KUe «KarleJbHbIM I10JIMBOM»
(mo3mpoBaHHO) U 11pou.). ViccriefoBaHye BBITIOJHEHO Ha MaTepHasie coBpeMeHHo# nipecchl (1200 mpumepos). PaccmarpuBaetcs
KaK y3yanbHas, Tak M HedopMasnbHas (paseosoruueckasl HOMHHALMs aBTOPCKOrO XapakTepa. VICIoib30BaHbl MeTOABI
KOMITOHEHTHOTO aHa/li3a M COMOCTaBUTEbHBIA MeTOZ. Pesynmbratel pabGoTel MOTYT OBITH WCIIOSB30BAaHBI B JIMHTBUCTHKE,
JKYPHa/IMCTHKe, COLJOJIOTHH.
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Abstract

The object of the article is phrasemes as a nominative means of such a fragment of the linguistic worldview as society.
These are denotations of different aspects of society (time periods, countries, their leaders, population of countries, professions
and positions, socio-political movements and associations, their slogans, etc.). Nominative means denoting different
phenomena of reality, but including a sociomorphic component in their composition (Stalin's resorts (camps), supplying
weapons by 'dripping irrigation' (dosed), etc.) are also studied. The study is carried out on the material of the modern press
(1200 examples). Both usual and informal phraseological nomination of author's character are examined. The methods of
component analysis and comparative method are used. The results of the work can be used in linguistics, journalism, sociology.
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BBepenue

SI3BIK KaK CeMHOTHYecKasl CHCTeMa — He TOJbKO MeXaHW3M I103HaHWs OKpY’Karollel [1eMCTBUTeNbHOCTA U TPAHCIISILUA
3TOTO 3HaHWA CJIeAYIOLIMM IIOKOJeHUsIM, HO M OTpaKeHHe MeHTa/luTeTa Halid, ee 0a3oBBIX LIEHHOCTeH, MCTOpUYeCKUX
COOBITMH U 3BOIOLMM KY/JBTYpbl. B CBfI3sM € pasrpaHuueHyeM OObEKTMBHOIO HAyYHOTO 3HAHHUS O MUpe U CyOBEKTHMBHOIO
B3IVIsiZla 3THOCA Ha MUp B ¢unocodru 1 Ky/IbTYPOJIOTHH TIPUHSATO TOBOPUTH O KapTe U KapTuHe mupa [2, C. 16], [11, C. 102-
109].

[MpesacTaBneHus uesioBeKa 00 OKpy»Karolel [elCTBUTEbHOCTH BepOai30BaHbl, BHIPAKEHBI SI3bIKOM. B 0OBEKTHBHOM
Hay4yHOM KapTe MHpa 3TO TepMUHBI (epagumayus, ammocgepa, Aum@oyums! ¥ TIpod.). SI3bIKOBYIO KapTUHY Mupa (GOPMUPYIOT
pa3Hble CpejCTBa: TpaMMaThyecKue KaTeropyud, BHYTPeHHsis (opMa TIepBUYHOM HOMMHALMM, 3ByKOmNopakanus. Ho
OCHOBHBIMH SI3BIKOBBIMHM CDEZCTBAMH SIBJISTFOTCSI €JHULIBI BTOPUYHOW KOCBEHHOW HOMMHALMK — MeTadopbl M (ppa3eMbl.
Beponuka HukonaeBHa Tenusi Korjja-To Ha3Baja ()pa3eMbl TAKCOHAMU KYJIBTYPBI, ee «3THKeTKamu» [12, C. 242].

®paszeMbl — CJIOBOCOYETAHHUS U TIpe[/I0KeHYs] B TepeHOCHOM 3HaueHUH, BbIDOKEeHUsI U3 HeCKOJIbKUX CJIOB, TOCTOSTHHBIE TI0
CBOEMY 3HaueHHI0, COCTaBY U CTPYKTYpe M BOCIIPOM3BOJUMBIE B peul B KaueCTBe 11e/I0CTHOM JIeKCUUeCKoN eIMHULbI (MIMeHH,
rarona, Hapeuus 1 T. 11.) [1, C. 139].

PasnuyatoT (pa3eosoruro B y3KOM CMBIC/IE — TIOTHOCTBIO MePe0CMbIC/IeHHbIe MOTHBUPOBAHHBIE I HEMOTHBHPOBaHHbIE
coueTaHusi W TIpefyioxKeHUs1 (6umb 6akaywiu, cobaky ceen, He 8 ceoeli mapeinke) W ()pa3eoyioTHIO B LIMPOKOM CMBICTTE,
BKJTIOUAIOIIYIO TaK)Ke JIMIIb YaCTUYHO TePe0CMBICTIeHHbIe (pa3eosioriueckre COYeTaHWss W He T1epeoCMBICTIeHHbIe, HO
YCTOWYMBBEIE ¥ BOCIIPOM3BOJMMBIe (hpa3eosornueckie BeIpaKeHUs (NbsiHbll 8 cmenbky, Cuacmiueble 4acos He Habaooarom)
[8]. ®pazembl B y3KOM CMBIC/IE C/IOBA Ha3bIBalOT TEPMUHOM uduombl [16, C. 1-3].

@paszemMbl — XpaHUTeNd W Hanbojlee KOHLIEHTPUPOBAaHHbIE IIPOSIBNIEHUS HAlMOHANBHOM KYJbTYPBl, KPHUCTa/IM3aL{s
MbIC/IEH MHOTHX TOKOJieHu#. [TockobKy ¢pazemMbl — 3T0 (hOPMYJibl UCTOPUYECKU BepOasM30BaHHOrO OMbITA TIOKOJIEHUH, OHU
UMeloT OoraTble ceMaHTHUeCKe KOHHOTAalMH U UTPAOT BaKHYIO POJIb B SI3bIKOBOM 00ILjeH!H. SIB/IsAsCh Ba)KHOM UaCThIO SI3bIKa,
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(pazeMbl OTPaKAlOT Takue (DaKTOPbl, Kak o00pa3 >XM3HM Hapoja, OCOOEHHOCTH XapakTepa, WCTOPHUYeCKHe sIBIeHUS,
penUruo3Hble BepoBaHUsi, 00b1Yay U IPUBBIYKU.

B. H. Tenus ykasblBajia Ha C/le[yrolye BaKHeHIIMe acrieKTbl n3yueHus ¢pa3eM B paMKax JIMHIBOKY/bTYpPbI: BO-TIEPBbIX,
OOJBIIMHCTBO COCTAB/ISIFOLMX eAUHUL] (hpaseM HMMeIOT HaLMIOHANIbHO-KY/IBETYPHBIE OCOOEHHOCTH; BO-BTOPBHIX, B IAMSTH
HOCHTeJIsI 13blKa COXPaHSIeTCs] CBsI3b MeX[y (pa3eosiori3MaMy U ONpeZelleHHBIM KY/IBTYPHBIM «IIPOrPaMMHPOBaHHEM»; B-
TPeTbUX, BOCIIPOW3BeZleHHe HCTOPHUeCKH BepOanM30BaHHOIO 3HaHWsS BO (ppaseMax CIIOCOOCTByeT Iepefjaue BO BpeMeHH
KY/IbTYPHBIX L[eHHOCTe U ()OPMHPOBAHHIO KYy/IBTYDHOTO CaMOCO3HaHMsl KakK OTZe/bHOM JIMYHOCTH, TaK W HaLMOHATbHOU
Ky/JIbTYPHOM WAEHTUYHOCTH OOIIlecTBa B Lie/ioM. BbljiesieHHbIe YUeHBIM HallpaBeHUs M3y4eHHs (pa3eosorud PacKpbIBalOT
Ba)KHYIO pOJjib (hpazeM B (/OPMHUPOBAaHNH SI3BIKOBOM KapTHHBI Mupa [12, C.13].

dpaseMbl UCIIONB3YIOTCS 151 Tepefiaud oOpa3oB. Posib dpasem 3akmrouaeTcss B TOM, UTOOBI YMETb OOBSICHUTb CJIOXKHBIM
takT OBITHS MPOCTBIMK COBaMM M HCIIO/Ib30BaTh sipkue o0pasbl i 0ObsCHEHUs sIBIE€HHS, KOTOpPOe IOoHaualy ue/loBeKy
ObIBaeT CI0XKHO TOHATH. VIMeHHO mo3ToMy Metadopbl U ¢pa3eosoru3Mbl KaKk MeXaHH3M IpejCcTaB/ieHHss abCTpakTHOTO
SIBJIEHYS B BUJle KOHKPETHOr0 00pa3a TaK ILMPOKO MpeJCTaB/eHbl B I3bIKOBOW KapTHHE MUpa.

OcHOBHBIe pe3y/IbTaThl

SI3bIKOBasi KapTWHA MHpa OXBAThIBAET BCE CTOPOHBI JKM3HM UEJIOBEKA, B TOM UHC/IE €r0 )XU3Hb B COL[UyME: BbIOOD
YeJIOBEKOM MeCTa JKUTENbCTBA, 0Opa3oBaHus, paboThl, OOIIECTBEHHOW W TIOUTHYECKOH JesiTenbHOCTH. JKU3HB U
JIeATe/IbHOCTD Ue/ioBeKa B 00LeCTBe OTPaXKaeT COL{HAIbHO-TIOIMTHYECKHH AUCKYPC.

CoLuanbHO-TIONMTUYEeCKUN AUCKYPC, KaK U3BECTHO, MPU3BaH He TOJBbKO MH(POPMHUPOBAaTh O COOBITHSIX B OOILECTBe W Ha
MHUPOBOU apeHe, HO M y0eX/jaThb TOTeHLMANbHBIX W30upatenell u mepeybe)kiaTh OMMOHEHTOB B OopbOe 3a MOMUTUYeCKoe
IomuHupoBaHue. OTCIO/a IIUPOKOE MCIO/b30BaHKE B COLIMAIbHO-TIONIMTUYECKOM JIUCKYPCe TAaKUX BO37I€HCTBYIOIINX CPEZICTB,
Kak Mertadopbl, (pazembl, mapemuu. Kak W3BECTHO, K XapaKTEPUCTUKAM TMOJUTUYECKOTO [UCKypCa OTHOCATCS
9KCIIPECCUBHOCTh U MeTadopuuHocTh [10], Beiib 3MOILMOHAIBHO-OL[eHOUHAsT MyO/muuHas vHGOPMAIUsA HAaXOAUT OOJIBIIKH
OTK/MK y ayautopuu. Vcrosb3oBaHue ¢pazeM B MOJUTHUECKOM [JUCKYPCE TIOBBIIIAET ero WIOKYTUBHYIO CUTY. YaCTOTHBIMU
MPU 3TOM SIBJISIOTCS (hpa3eMbl, TeHETHUECKU BOCXOJSLIME K aHTHMYHOCTH: Bce noHumanu, umo YKpauHa — 3mo «s6/10Ko
paszoopa», Komopoe 6CKpbL10 20pa3do bosnee 21006aabHYI0 npobaeMy U CMAA0 Mpu2eepoM 6 3mux npoyeccax... (TpUYrHa
ccopel) [26]; «TposiHckuli koub CIIIA»: Cmapukog packycun OeoliHylo uepy Ilpubanmuku ¢  pocculickumu
3Hepeopecypcamu (CKpbITast JyioBylika) [21]; Tym-mo medcOoyHapoOHoe coobujecmeo u obpywium HA Hee «OAMOK/108
Meu» C80e20 3KOHOMUUeCK020 803Me30usi (Heu3bexkHoe Hakaszanue) [22]; BaiideH 8oobuje 002080puicsi 00 mo20, Umo 3mo
yepodicaem HayuoHaabHol be3onachocmu CILIIA, uem 8bi38an 2omepuueckuti cmex dadce y cebs 8 npecce (TPOMKHUI XOXOT Ha
KakoH-HUOyb rynocthio) [27]; Koeda omkpbigarom sujuk Ilaudopst, f, KaK 2paxcoaHuH, 0onyckar, 4ymo Hado bbl mozda
Hauamb bepeubcsi meM, KMo e20 OmKpbleaem (MCTOUHHMK Hecuactwii) [18]. B kauectBe ¢hpaseomogpeneii [9] ucmomnb3yroTcs
basic metaphors — Ga3zoBble metadopbi [15] ITOJIJUTUKA ecmb TEATP u ITOJIMTUKA ecmb BOMHA: Hy o 6ydem
MeO/NeHHO npegpawjambCsi 8 NoAUMUYecKo20 KaoyHa (KpUBJISIOIIYIOCS MapHoHeTKy) [31]; ®paHyus ebibpana aazepb
He¢pmedoniapos, Komopble NOCMynarm Om «O4YeHb NOYEMHbIX» UPOKO8 HA NOAUMuU4YecKoll apeHe» (OCHOBHbBIE
KOHOMHWUECKH Pa3BUThIe CTpaHbl) [24]; Bcs 3ma mbuibHASI onepa nokasbigaem, Wmo 8uouMdsi noMowb YKpauHe — 6cezo
AUWb U2pa u cmpemaeHue noAy4umb Kak MOJMCHO Oo/blue 8bl2o0b! (felieBblit criektakb) [20]; Takoe nogedeHue npedckazyemo
npugeno K 2eonoaumuyeckomy 3pbigy (Tonuruueckuii xaoc) [23]; Ipowedwas Hedens 6biia ommeueHd HA YKpauHe yenol
cepuell Oelicmeuli u 3aseneHuli, HaNpaeaeHHbIX HA YHUYMOJXCeHUe PYyCCKO20 S3bIKA U PYCCKOL Kyabmypbl (Da3phiB CBS3U C
Poccuent) [19].

®DpaseosiOTUYECKUMH  eJUHULIAMHA B OOIIECTBEHHO-TIONUTUYECKOM JUCKYPCe OMUCHIBAIOTCS pasHbie Chepbl >KU3HU
o0llecTBa: UCTOpUUECKHME TIEPUOABLI Pa3BUTUS TOCynapcTBa (pesywjue deadyamble — COPOKOBble POKO8ble — A0XMAMble
socbMudecsimble — JAuxue/cesimble/noMoliHble 0essiHOCmble — Hacmosiwjue Kunswjue: Celiluac Mbl UCKpeHHe 80Cmop2aeMcs
U3AUeCmeoM U ... HCEeHCMBEHHOCMbIO ap-0eKo, d UMEeHHO 8 3MOoM U OmKAasbleaau OegyWKaMm «pesywjux deaoyambix» [30]);
ctpanbl (eolinounbili manok (Kuprusust); cmpana 404, «suwHéebili caduk» (Ykpauna); cmpaHa all inclusive (Typuus));
BO3IVIABJISIBLLIME 3TO TOCYJAPCTBO JUfepbl U [Jpyrue mnybmuunbie suna (pocasbili Tonuk (Yybaiic);, cnswutl [oco
(batizen), komiemuasn ¢es (TuxaHoBcKas); kopoab noaumuueckozo snamadca (’KVMPUHOBCKWIT)), TePPUTOPHUH pacCesieHus],
npodeccuy ¥ COLMABHBIN CTaTyC 371eKTopara (0gucHblli n1aHKmoH; «Mbl He mMeuma 21amMypHbIX Oyp, Mbl WOdepa 02POMHbIX
¢yp»), MapTHiiHbIe JO3YHTH U CoLiMasbHas pekiama («Mbt nobedum madam Bypdy ceoell onnamotii no mpydy!»).

OCHOBaHUMEM TePEOCMBIC/IEHUSI KOMIIOHEHTOB ()pa3eMbl PH HOMUHALIMK COLIyMa, TIOJIUTHYECKUX MapTHi U 00beJUHEHUH
SIBJISIFOTCSI CPAaBHEHMsI C JIaHapToM M K/IMMatoM, ¢uiopoi v QayHoH, npeaMeTamMy, UCTOPUYECKUMH COOBITUSIMU, HAyKOH,
Ky/nbTypol, penurueil [14]. OpgHako B (YHKIWM OCHOBaHWS /s TIePEOCMBICTIEHHs BBICTYNAeT W CpaBHEHWE C CaMHUM
06111ecTBOM, (OpMUPYSsI COLIMOMOP(]HBIN KOJ, HOMUHALIUK: CMA/AUHCKUE Kypopmbl (11arepsi); Nocmae/isimb opydicue «KaneabHbiM
nonueom» (03upoBaHHO); Ybepume 6yxeanrmepckuli 2op6! (xonKy): 3uma npogodum yueHus (xonopaet) [26.10.2016 TV II
KaHan|; HeHa3eaHHbili eusasu canyemcsi AdemyHOdxcu, umo opyxcue, 8 mom uucie HIMARS, cowo3HUKu nocmaeasiiom
«KanesabHbIM noaueom» [28]; 3amenasbt MU/] Poccuu Cepeeli Psibkos 6 ceoto ouepedb yKkasbleal, Umo 8csi 0meemcmeeHHOCMb
3a Cpblé MUPHbIX nepe208opos aexcum Ha Kuege u e2o0 «3anadubix Kypamopax» (CIIIA) [25]; Takum ob6pa3oM, Kak
HOMMHAIUSI COL[UyMa TMPOU3BOJMTCS pasHbIMM MeTadoOpHUuecKMMH KOJlaMH, TaK U COLMOMOPGHBIA KOJ HOMHHALUH
WCIIOJB3YeTCs [7Isi UMEHOBAHUS Pa3/IMuHbIX cep UesoBeueCcKou )KU3HH.

@OyHKUMSAMU 00pa3HBIX KOZOB HOMUHALIMM SIBJISIETCS] THOCEOJIOTHUecKast (TO3HaHWe SIBJIEHUS: COYUAAbHbIL augm),
aKCHUoJIoThYecKasi (ero 3MOLIMOHA/bHAsA OLeHKa: 2100yc  Ykpaubi (rurepTpodUpoBaHHbIM HalMOHaAMM3M); MHcmumym
o6odicarus CoeduHernHbix [IImamoe Amepuku (MuctutyT CIIA u Kanagbt PAH)), aganTrBHast (TpUCiocobieHre K yCI0BUSIM
CYILIECTBOBAHUSL: HA KAXCOYIO IKOObI XUmpyio Aucy obsisamenbHO ecmb 2alika ¢ /neeoll pesbboli), punocodckas (06001eH1e Ha
BpPEeMEHHOM OTZaeHHuH: 3aCMOliHbIll nepuood — HedxcHblll BpedicHes).

VccnenoBarennn HOMHHALMKA COLMYyMa YKa3blBAalOT HAa WX JBOMCTBEHHBIN XapakTep: 0003HaueHWe JMlia, ero JeHCTBus,
00CTOSITENICTE AEUCTBUS OO/IEUEHO B COLMANMBHBIA CTaTyC, CpP. WNUOH U paseeduuk, nowjeuuHa u yoap; Hauanbcmeo He
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onasobieaem, a 3adepcugaemcs [4, C. 153]. JIekCHKo/IoTaMM OMMcaHa Takasl (aKy/IbTaTUBHAsI CeMa CEMEeMbI, KaK COIMA/TbHBIN
KOMIIOHEHT 3HauyeHMsl CJ/I0Ba, MapKUPYHOIMM COLMaibHO OpHeHTHMpOBaHHble (aCUMMeETpPUUHble) OTHOLIEHWs — pacnekamb
(pyratb HIDKECTOSILL|Er0 II0 JO/DKHOCTH), dep3umb (TPyOUThH CTapliMM I10 BO3pacTy, [0 IOJOKEHHIO WIA CO3HaTeabHO
HapyIIaTh MPaBU/ia PEUEBOro TIOBEJIEHHUS TI0 OTHOILIEHUIO K HEMIPUSITHOMY CO0eCelHUKY), ayoueHyust (OpUIUaIbHBIN MPUEM Y
BBICOKOIIOCTaB/IEHHOT'O JIMLIa) U COLMa/IbHO He OPUEeHTUPOBaHHbIe OTHOLLEHUSI — cOmpyoHUUamb, 0OHOKYpcHUK [5, C. 88-92].
He meHee Ba)KHBIM CBOMCTBOM HOMMHALIMM Takoro ¢parMeHTa KapTHHBI MMpa, KaK COLUYM W THUIl €r0 TIOJIMTHYeCKOTO
yIIpaB/ieHus], SIBJISIeTCsl Mapaslie/lbHoe MMeHOBaHHe CTPYKTYPhI M (GYHKLMH oOmiectBa HedopManbHOW HOMHMHALIMEH: eueHa
Egponbi (ITonbiua); Mockummbili ¢hiom (BoopyxeHHble Cusibl YKpawHbl); yKpauHckas eusnka (Tpesy06). 3oHa HedopManbHON
HOMUHALIMK CTPYKTYPUpYeT 00pa3 COBPEMEHHOrO OOIIeCTBa B LIIMPOKOM SI3LIKOBOM CO3HAHUH, (POPMUDYS TMapajIurMaTuKy W
CUHTAarMaTvKy. JTO PacCMOTpPEHHble BbIIIe TeMaTHuecKue TpPYIIbl, CUHOHMMUYeCKHe psfAbl (penokaHmbl — ybe2aHmbl
— ucny2aHHble nampuombl), aHTOHUMHUUYeCKHe W MapOHUMHUecKue Mapbl (yOeeaHmbl — Oe2yHKU), UCTOPU3MBI U apXau3Mbl
(xpywesckass ommenesb).

Eme H.B.T'orosib mucan 0 «MeTKOM PYCCKOM cJioBe». MHorue HedopMaibHble HOMUHAL[UM BXOASAT B TTOBCEJHEBHBIN S3bIK:
npuxeamusayusi, 30paso3axopoHeHue, nwieku (TIONSKH), YKpbl, OuKue 2ycu (HaeMHUKH), Oonbwas ayxca (ATaaHTHUeCKUi
oKeaH): Bedb mak gedem cebsi /]sidst Cam ¢ moli cmopoHbl 6onbwioli Ayxcu [17]; ITweku noduepkugaom, ymo nociedHue mpu
Mmecsiya npueenu K 2ubeau okono 4600 nHaubosnee nod20moeneHHbIX 80EHHOCAYHCAWUX, 8 MOM Hucae, cmapwux oguyepos,
UHCMpyYKmMopoe u HaemHukoeg [29]; 3a smo epemsi, Hecmomps Ha npubbimue ewe 151 HaemHuka, 391 6oesuk yHuumosiceH. Euje
240 «dukux 2yceli» nocnewuau pemupoeambcsi 3a npedeibl meppumopuu YkpauHbl [32]. MeTKrie HapofHble XapaKTePUCTUKU
VCTOPUUECKUX TepUOJ0B M UX JIM/IePOB KMMEIOT Ba)KHYH AWarHOCTUUeCKyH (YHKLMI0 U 3aC/Iy)KUBAHOT BCECTOPOHHETO
W3y4eHUsl.

3ak/iroueHue

®pazeMbl KaK Cpe/[CTBO HOMHHALIMK COL[yMa W (ppa3embl C COL[MOMOP(HBIM KOMITOHEHTOM B CBOEM COCTAaBe SIBISIFOTCS
BO)KHBbIM 00pa3sHbIM CPEJCTBOM COBPEMEHHOTO MEAWHHOTO [JUCKYpCa, HMEIOT 3/IeMEHThl CHUCTEMHOW OpraHu3aluu
(mapagurMatyka, KiacCU(MUKaIusi C TOUKM 3PEeHHs aKTHBHOIO/TIACCUBHOTO 3arlaca), BBITIOHSIOT pa3/uyHble (OYHKIUH
(THOCeoTOTMUECKasi, aKCHOJIOTUUeCKasi, aflanTUBHast, GuIocodcKast) U 3aC/Ty>KUBAIOT BCECTOPOHHETO U3yUeHUs.
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